	QUELLO



„Quello“ (dieser, jener) wird gebraucht, um auf Objekte oder Personen hinzuweisen, die sich in einer gewissen Entfernung vom Sprecher befinden (für Näheres wird „questo“ verwendet).

Wird „quello“ als Pronomen gebraucht (d.h., es ersetzt ein Nomen), behält es die volle Form (quello, quella, quelli, quelle) und passt sich in Geschlecht und Zahl in der Endung dem Substantiv an, auf das es sich bezieht:

· Questi pantaloni non mi piacciono.  Vorrei vedere quelli verdi.

· Vedi quell’albergo là?  Quello è il Danieli.

· Ti piace quel pullover? – No, quello non mi piace.

· Come Le sembra quella gonna? – Quella mi sembra troppo sportiva.

· Ti piacciono quelle scarpe? – Sì, quelle mi piacciono.

Steht „quello“ vor dem Substantiv, verhält es sich in Hinblick auf die Endung wie der bestimmte Artikel:     

	     il / quel        pullover
	     i / quei          pullover

	     lo / quello    scialle
	     gli / quegli   scialli

	     l‘ / quell‘     impermeabile
	     gli / quegli   impermeabile

	     la / quella    giacca
	     le / quelle     giacche

	     l‘ / quell‘     amica
	     le / quelle     amiche


ÜBUNGSSÄTZE:

A: Vorrei verdere            pantaloni.






                   quei
B: Quali?            verdi?








                  quelli
A: No,            blu.









                  quelli

C: Mi piace molto             cappotto nero. C’è la mia taglia?



                   quel
D: Non lo so. Adesso guardo se c’è fra            cappotti.



                   quei

E:            albergo è grande?







                  quell‘

F: No, è piccolo!

E: E,             camera è silenziosa?






                 quella
F: Si, è silenziosa.

G:             camicette sono di seta?





                     
       quelle
H:             gialla sì,            verde no.





                      quella (2x)
G: Vorrei vedere             gialla, per favore.    




          

      quella
I: Ciao, Anna, è nuovo            maglione? Che bello!




                   quel
J: Sì l’ho comprato al mercato stamattina, a            banco vicino all’edicola.
                   quel
I: Quale?

J:            dove ci sono           due ragazzi simpatici...



                    quello, quei
I: Ah, sì, adesso mi ricordo (erinnere ich mich)!

K: Chi sono            ragazze?







                 quelle
L:            con la gonna rossa è Patrizia, una mia collega,            altra è sua sorella.      quella, quell’
M: Guarda             stivali come sono belli!




                     
      quegli
N: Quali?              neri o            verdi?





                      quelli (2x)
M:             verdi!









                  quelli
